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Presspaket för publicering på såväl webb som print finns att hämta på  www.ramusforlag.se Klicka på Press!

Ilya Kaminksy är född 1977 av judiska föräldrar i Odessa i dåvarnade Sovjetunionen. Efter förföljelser 
i hemlandet fick hans familj 1993 asyl i USA. Han debuterade med Dansa i Odessa och fick snart ett 
stort internationellt erkännande och utnämndes 2019 av BBC till en av ”12 konstnärer som förändrat 
världen”. På svenska är han sedan tidigare utgiven med De dövas republik. Både den och Dansa i Odessa 
är översatta av Lars Gustaf Andersson.
   Sedan Rysslands invasion av Ukraina har Kaminsky enträget arbetat för att sprida ukrainska röster 
genom översättningar, uppläsningar, essäer, att sätta samman antologier och besök i sin födelsestad.

Ilya Kaminsky – Dansa i Odessa
I Dansa i Odessa löser Ilya Kaminksy upp tid och rum för att ge plats åt historien i vår nutid, att 
föra samman ryska klassiker med den den samtida amerikanska poesin. Åtrå, konst, kärlek och minne 

blandas i dikter som formas av såväl extas, myter och humor som de hågkomster från
barndomens stad som förföljer författaren.

Första recensionsdag är onsdag 15 mars

Ilya Kaminsky gästar Sverige 15-21 mars:

Göteborg 15 mars

Littfest i Umeå 16-17 mars, 

Världspoesidagen i Malmö, Helsingborg, Lund 18-21 mars

Kontakta förlaget för intervjuförfrågningar


